
Jdg
Chapter 16

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

וַיֵּ֥לֶך1ְ
et–alla
H3212

שִׁמְשׁ֖וֹן
Shimshon
H8123

עַזָּ֑תָה
à–Azzah
H5804

וַיַּרְא־
et–vit
H7200

שָׁם֙
là
H8033

ה אִשָּׁ֣
un–femme
H0802

זוֹנָ֔ה
un–prostitute
H2181

א ֹ֖ וַיָּב
et–alla-dans
H0935

יהָ׃ אֵלֶֽ
à–elle
H0413

*Et Samson alla à Gaza, et il vit là une prostituée et entra vers elle.

ים 2 עַזָּתִ֣ ׀לַֽ
à–le–Azzatim
H5841

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

א בָּ֤
a–venir
H0935

֙ שִׁמְשׁוֹן
Shimshon
H8123

נָּה הֵ֔
ici
H2008

בּוּ וַיָּסֹ֛
et–ils–entoura
H5437

וַיֶּאֶרְבוּ־
et–se-coucha-dans-attendre
H0693

ל֥וֹ
pour–lui

כָל־
tout
H3605

יְלָה הַלַּ֖
le–nuit
H3915

עַר בְּשַׁ֣
dans–porte-de
H8179

הָעִי֑ר
la–ville

וַיִּתְחָרְשׁ֤וּ
et–garda-quiet

כָל־
tout
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
le–nuit
H3915

ר לֵאמֹ֔
disant
H0559

עַד־
jusqu'à
H5704

א֥וֹר
lumière-de
H0216

קֶר הַבֹּ֖
le–matin
H1242

וַהֲרְגְנֻֽהוּ׃  
et–nous-sera-tuer–lui
H2026

[Et on rapporta] aux Gazites, disant : Samson est venu ici. Et ils l’entourèrent, et le guettèrent toute la nuit à la 
porte de la ville, et se tinrent tranquilles toute la nuit, disant : À la lumière du matin, nous le tuerons.

ב3 וַיִּשְׁכַּ֣
et–se-coucha
H7901

֮ שִׁמְשׁוֹן
Shimshon
H8123

עַד־
jusqu'à
H5704

י חֲצִ֣
moitié-de
H2677

הַלַּיְלָה֒
le–nuit
H3915

׀וַיָּ֣קָם 
et–se-leva

י בַּחֲצִ֣
à–moitié-de
H2677

יְלָה הַלַּ֗
le–nuit
H3915

ז וַיֶּאֱחֹ֞
et–saisit
H0270

בְּדַלְת֤וֹת
sur–portes-de

ׁעַר־ שַֽ
porte-de
H8179

הָעִיר֙
la–ville

י וּבִשְׁתֵּ֣
et–sur–deux-de
H8147

הַמְּזוּז֔וֹת
le–doorposts
H4201

וַיִּסָּעֵם֙
et–pulled-eux-en-haut
H5265

ם־ עִֽ
avec

יחַ הַבְּרִ֔
le–bar
H1280

וַיָּ֖שֶׂם
et–mettre

עַל־
sur

כְּתֵפָי֑ו
son–shoulders
H3802

יַּעֲלֵם֙ וַֽ
et–apporta-eux-en-haut
H5927

אֶל־
à
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
sommet-de

ר הָהָ֔
la–montagne
H2022

ר אֲשֶׁ֖
lequel

עַל־
sur

פְּנֵי֥
face–de
H6440

חֶבְרֽוֹן׃
Chevron

פ
–

Et Samson resta couché jusqu’au milieu de la nuit ; et il se leva au milieu de la nuit ; et il saisit les battants de la 
porte de la ville et les deux poteaux, et les arracha avec la barre, et les mit sur ses épaules, et les porta au 
sommet de la montagne qui est en face de Hébron.

4֙ יְהִי וַֽ
et–il–était
H1961

אַחֲרֵי־
après

ן כֵ֔
ainsi

וַיֶּאֱהַ֥ב
et–aima
H0157

ה אִשָּׁ֖
un–femme
H0802

בְּנַחַ֣ל
dans–vallée-de

שֹׂרֵ֑ק
Soreq
H7796

וּשְׁמָ֖הּ
et–sa–nom
H8034

ה׃ דְּלִילָֽ
Dalila
H1807

Et il arriva, après cela, qu’il aima une femme dans la vallée de Sorek, et son nom était Delila.
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וַיַּעֲל֨ו5ּ
et–monta
H5927

יהָ אֵלֶ֜
à–elle
H0413

סַרְנֵי֣
lords-de

ים פְלִשְׁתִּ֗
Pelishtim
H6430

אמְרוּ וַיֹּ֨
et–dit
H0559

הּ לָ֜
à–elle

י פַּתִּ֣
entice

אוֹת֗וֹ
lui
H0853

֙ וּרְאִי
et–voir
H7200

בַּמֶּה֙
dans–quoi
H4100

כֹּח֣וֹ
son–force

גָד֔וֹל
grand

וּבַמֶּה֙
et–dans–quoi
H4100

נ֣וּכַל
nous–peut–prévaloir
H3201

ל֔וֹ
contre–lui

וַאֲסַרְנֻה֖וּ
et–lier–lui
H0631

לְעַנֹּת֑וֹ
à–afflict–lui

֙ וַאֲנַחְ֙נוּ
et–nous
H0587

נִתַּן־
sera–donner
H5414

ךְ לָ֔
à–toi

ישׁ אִ֕
chaque
H0376

לֶף אֶ֥
un–mille
H0505

וּמֵאָ֖ה
et–cent
H3967

סֶף׃ כָּֽ
argent
H3701

Et les princes des Philistins montèrent vers elle, et lui dirent : Persuade-le, et vois en quoi [consiste] sa grande 
force, et comment nous pourrions le vaincre et le lier pour l’humilier ; et nous te donnerons chacun 1 100 
[pièces] d’argent.

אמֶר6 וַתֹּ֤
et–dit
H0559

דְּלִילָה֙
Dalila
H1807

אֶל־
à
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
Shimshon
H8123

ידָה־ הַגִּֽ
dire
H5046

נָּ֣א
s'il-te-plaît
H4994

י לִ֔
à–moi

ה בַּמֶּ֖
dans–quoi
H4100

כֹּחֲךָ֣
ton–force

גָד֑וֹל
grand

ה וּבַמֶּ֥
et–dans–quoi
H4100

תֵאָסֵ֖ר
tu–peut–être–lia
H0631

ךָ׃ לְעַנּוֹתֶֽ
à–afflict–tu

Et Delila dit à Samson : Déclare-moi, je te prie, en quoi [consiste] ta grande force, et avec quoi tu pourrais être lié 
pour t’humilier.

וַיֹּ֤אמֶר7
et–dit
H0559

֙ אֵלֶי֙הָ
à–elle
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
Shimshon
H8123

אִם־
si

נִי יַאַסְרֻ֗
ils–lier–moi
H0631

בְּשִׁבְעָה֛
avec–sept
H7651

ים יְתָרִ֥
cordes-d'arc

ים לַחִ֖
fresh
H3892

ר אֲשֶׁ֣
lequel

לאֹ־
ne-pas
H3808

חֹרָ֑בוּ  
sécha

יתִי וְחָלִ֥
et–je–sera–become–faible

יתִי וְהָיִ֖
et–become
H1961

כְּאַחַ֥ד
comme–un-de
H0259

ם׃ הָאָדָֽ
les–hommes
H0120

Et Samson lui dit : Si on me liait avec sept cordelettes fraîches, qui ne soient pas desséchées, alors je deviendrais 
faible, et je serais comme un autre homme.

וַיַּעֲלוּ־8
et–apporta-en-haut
H5927

הּ לָ֞
à–elle

סַרְנֵי֣
lords-de

ים פְלִשְׁתִּ֗
Pelishtim
H6430

שִׁבְעָה֛
sept
H7651

ים יְתָרִ֥
cordes-d'arc

ים לַחִ֖
fresh
H3892

ר אֲשֶׁ֣
lequel

לאֹ־
ne-pas
H3808

חֹרָ֑בוּ
sécha

הוּ וַתַּאַסְרֵ֖
et–lia–lui
H0631

ם׃ בָּהֶֽ
avec–eux

Et les princes des Philistins lui apportèrent sept cordelettes fraîches, qui n’étaient pas desséchées, et elle le lia 
avec ces [cordelettes].

ב9 וְהָאֹרֵ֗
et–le–embuscade
H0693

ב יֹשֵׁ֥
assis
H3427

לָהּ֙
pour–sa

דֶר בַּחֶ֔
dans–le–salle
H2315

אמֶר וַתֹּ֣
et–dit
H0559

יו אֵלָ֔
à–lui
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֥
Pelishtim
H6430

עָלֶ֖יךָ
sur–tu

שִׁמְשׁ֑וֹן
Shimshon
H8123

וַיְנַתֵּק֙
et–snapped
H5423

אֶת־
–
H0853

ים הַיְתָרִ֔
le–cordes-d'arc

ר כַּאֲשֶׁ֨
comme

יִנָּתֵ֤ק
snaps
H5423

יל־ פְּתִֽ
un–fil-de
H6616

רֶת֙ הַנְּעֹ֨
le–tow
H5296

בַּהֲרִיח֣וֹ
quand–il–smells
H7306

שׁ אֵ֔
feu
H0784

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

ע נוֹדַ֖
connu
H3045

כֹּחֽוֹ׃
son–force

Et des hommes embusqués étaient chez elle dans la chambre ; et elle lui dit : Les Philistins sont sur toi, Samson ! 
Et il rompit les cordelettes comme se rompt une ficelle d’étoupe lorsqu’elle sent le feu ; et sa force ne fut pas 
découverte.
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אמֶר10 וַתֹּ֤
et–dit
H0559

דְּלִילָה֙
Dalila
H1807

אֶל־
à
H0413

שִׁמְשׁ֔וֹן
Shimshon
H8123

הִנֵּה֙
voici
H2009

הֵתַ֣לְתָּ
tu–mocked

י בִּ֔
moi

ר וַתְּדַבֵּ֥
et–parla
H1696

אֵלַ֖י
à–moi
H0413

כְּזָבִ֑ים
se-couche
H3576

עַתָּה֙
maintenant
H6258

ידָה־ הַגִּֽ
dire
H5046

נָּ֣א
s'il-te-plaît
H4994

י לִ֔
à–moi

ה בַּמֶּ֖
dans–quoi
H4100

ר׃ תֵּאָסֵֽ
tu–peut–être–lia
H0631

Et Delila dit à Samson : Voici, tu t’es moqué de moi et tu m’as dit des mensonges ; maintenant déclare-moi, je te 
prie, avec quoi tu pourrais être lié.

וַיֹּ֣אמֶר11
et–dit
H0559

יהָ אֵלֶ֔
à–elle
H0413

אִם־
si

אָס֤וֹר
liant
H0631

֙ יַאַסְרוּ֙נִי
ils–lier–moi
H0631

ים בַּעֲבֹתִ֣
avec–cordes
H5688

ים חֲדָשִׁ֔
nouveau
H2319

ר אֲשֶׁ֛
lequel

א־ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
était–fait

בָהֶ֖ם
avec–eux

מְלָאכָה֑
œuvre
H4399

יתִי וְחָלִ֥
et–je–sera–become–faible

יתִי וְהָיִ֖
et–become
H1961

כְּאַחַ֥ד
comme–un-de
H0259

ם׃ הָאָדָֽ
les–hommes
H0120

Et il lui dit : Si on me liait bien avec des cordes neuves, dont on n’aurait fait aucun usage, alors je deviendrais 
faible, et je serais comme un autre homme.

ח12 וַתִּקַּ֣
et–prit
H3947

דְּלִילָה֩
Dalila
H1807

ים עֲבֹתִ֨
cordes
H5688

ים חֲדָשִׁ֜
nouveau
H2319

וַתַּאַסְרֵ֣הוּ
et–lia–lui
H0631

ם בָהֶ֗
avec–eux

אמֶר וַתֹּ֤
et–dit
H0559

֙ אֵלָיו
à–lui
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֤
Pelishtim
H6430

עָלֶי֙ךָ֙
sur–tu

שִׁמְשׁ֔וֹן
Shimshon
H8123

ב וְהָאֹרֵ֖
et–le–embuscade
H0693

ב יֹשֵׁ֣
assis
H3427

בֶּחָדֶ֑ר
dans–le–salle
H2315

ם יְנַתְּקֵ֛ וַֽ
et–snapped–eux
H5423

מֵעַ֥ל
de–sur

יו זְרֹעֹתָ֖
son–arms
H2220

כַּחֽוּט׃
comme–fil
H2339

Et Delila prit des cordes neuves, et le lia avec ces [cordes], et lui dit : Les Philistins sont sur toi, Samson ! Et les 
hommes embusqués étaient dans la chambre. Et il les rompit de dessus ses bras comme un fil.

אמֶר13 וַתֹּ֨
et–dit
H0559

ה דְּלִילָ֜
Dalila
H1807

אֶל־
à
H0413

שִׁמְשׁ֗וֹן
Shimshon
H8123

עַד־
jusqu'à
H5704

נָּה הֵ֜
ici
H2008

לְתָּ הֵתַ֤
tu–mocked

֙ בִּי
moi

ר וַתְּדַבֵּ֤
et–parla
H1696

֙ אֵלַי
à–moi
H0413

ים כְּזָבִ֔
se-couche
H3576

הַגִּ֣ידָה
dire
H5046

י לִּ֔
à–moi

ה בַּמֶּ֖
dans–quoi
H4100

תֵּאָסֵר֑
tu–peut–être–lia
H0631

וַיֹּ֣אמֶר
et–dit
H0559

יהָ אֵלֶ֔
à–elle
H0413

אִם־
si

י תַּאַרְגִ֗
tu–weave
H0707

אֶת־
–
H0853

בַע שֶׁ֛
sept
H7651

מַחְלְפ֥וֹת
locks-de
H4253

י ראֹשִׁ֖
mon–tête

עִם־
avec

כֶת׃ הַמַּסָּֽ
le–web
H4545

Et Delila dit à Samson : Jusqu’ici tu t’es moqué de moi, et tu m’as dit des mensonges ; déclare-moi avec quoi tu 
pourrais être lié. Et il lui dit : Si tu tissais sept tresses de ma tête avec le fil à tisser.

וַתִּתְקַע14֙
et–fastened
H8628

ד בַּיָּתֵ֔
avec–le–pin
H3489

אמֶר וַתֹּ֣
et–dit
H0559

יו אֵלָ֔
à–lui
H0413

ים פְּלִשְׁתִּ֥
Pelishtim
H6430

עָלֶ֖יךָ
sur–tu

שִׁמְשׁ֑וֹן
Shimshon
H8123

וַיִּיקַץ֙
et–awoke
H3364

מִשְּׁנָת֔וֹ
de–son–dormir
H8142

ע וַיִּסַּ֛
et–pulled-dehors
H5265

אֶת־
–
H0853

ד הַיְתַ֥
le–pin
H3489

רֶג הָאֶ֖
le–loom
H0708

וְאֶת־
et–
H0853

כֶת׃ הַמַּסָּֽ
le–web
H4545

Et elle les fixa avec la cheville, et lui dit : Les Philistins sont sur toi, Samson ! Et il se réveilla de son sommeil, et 
arracha la cheville du tissu et le fil.
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אמֶר15 וַתֹּ֣
et–dit
H0559

יו אֵלָ֗
à–lui
H0413

אֵי֚ךְ
comment

תֹּאמַר֣
peut–tu–dire
H0559

יךְ אֲהַבְתִּ֔
je–aimer–tu
H0157

וְלִבְּךָ֖
et–ton–cœur

אֵי֣ן
est–ne-pas
H0369

י אִתִּ֑
avec–moi
H0854

זֶה֣
ce
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
trois
H7969

פְּעָמִים֙
fois
H6471

הֵתַ֣לְתָּ
tu–mocked

י בִּ֔
moi

וְלאֹ־
et–ne-pas
H3808

דְתָּ הִגַּ֣
dit
H5046

י לִּ֔
à–moi

ה בַּמֶּ֖
dans–quoi
H4100

כֹּחֲךָ֥
ton–force

גָדֽוֹל׃
grand

Et elle lui dit : Comment dis-tu : Je t’aime, – et ton cœur n’est pas avec moi ? Tu t’es moqué de moi ces trois fois ; et 
tu ne m’as pas déclaré en quoi [consiste] ta grande force.

יְהִי16 וַ֠
et–il–était
H1961

י־ כִּֽ
ce

יקָה הֵצִ֨
pressed
H6693

לּ֧וֹ
lui

יהָ בִדְבָרֶ֛
avec–sa–paroles
H1697

כָּל־
tout
H3605

ים הַיָּמִ֖
le–jours
H3117

לֲצֵה֑וּ וַתְּאַֽ
et–pressa–lui
H0509

וַתִּקְצַ֥ר
et–crût–court

נַפְשׁ֖וֹ
son–âme
H5315

לָמֽוּת׃
à–mourir
H4191

Et il arriva, comme elle le tourmentait par ses paroles tous les jours et le pressait, que son âme en fut ennuyée 
jusqu’à la mort ;

וַיַּגֶּד־17
et–dit
H5046

לָהּ֣
à–elle

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לִבּ֗וֹ
son–cœur

וַיֹּ֤אמֶר
et–dit
H0559

לָהּ֙
à–elle

מוֹרָה֙
un–razor
H4177

א־ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

עָלָה֣
monta
H5927

עַל־
sur

י ראֹשִׁ֔
mon–tête

י־ כִּֽ
pour

נְזִי֧ר
un–Nazirite-de
H5139

ים אֱלֹהִ֛
Dieu
H0430

אֲנִ֖י
je
H0589

טֶן מִבֶּ֣
de–womb-de
H0990

י אִמִּ֑
mon–mère
H0517

אִם־
si

֙ גֻּלַּחְ֙תִּי
je–suis–rasa
H1548

וְסָר֣
et–sera–depart
H5493

נִּי מִמֶּ֣
de–moi

י כֹחִ֔
mon–force

יתִי וְחָלִ֥
et–je–sera–become–faible

יתִי וְהָיִ֖
et–become
H1961

כְּכָל־
comme–tout
H3605

ם׃ הָאָדָֽ
les–hommes
H0120

et il lui déclara tout [ce qui était dans] son cœur, et lui dit : Le rasoir n’a jamais passé sur ma tête, car je suis 
nazaréen de Dieu dès le ventre de ma mère. Si j’étais rasé, ma force s’en irait de moi, et je deviendrais faible, et je 
serais comme tous les hommes.

רֶא18 וַתֵּ֣
et–vit
H7200

ה דְלִילָ֗
Dalila
H1807

י־ כִּֽ
ce

הִגִּ֣יד
dit
H5046

֮ לָהּ
à–elle

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

֒ לִבּוֹ
son–cœur

ח וַתִּשְׁלַ֡
et–envoya
H7971

֩ וַתִּקְרָא
et–appela
H7121

י לְסַרְנֵ֨
à–lords-de

ים פְלִשְׁתִּ֤
Pelishtim
H6430

לֵאמֹר֙
disant
H0559

עֲל֣וּ
venir-en-haut
H5927

עַם הַפַּ֔
ce–temps
H6471

י־ כִּֽ
pour

הִגִּ֥יד
dit
H5046

]לה[
[à-elle]

י( )לִ֖
à–moi

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tout
H3605

לִבּ֑וֹ
son–cœur

וְעָל֤וּ
et–monta
H5927

֙ אֵלֶי֙הָ
à–elle
H0413

סַרְנֵי֣
lords-de

ים פְלִשְׁתִּ֔
Pelishtim
H6430

וַיַּעֲל֥וּ
et–apporta-en-haut
H5927

סֶף הַכֶּ֖
le–argent
H3701

ם׃ בְּיָדָֽ
dans–leur–main
H3027

Et Delila vit qu’il lui avait déclaré tout [ce qui était dans] son cœur ; et elle envoya, et appela les princes des 
Philistins, disant : Montez cette fois, car il m’a déclaré tout [ce qui est dans] son cœur. Et les princes des Philistins 
montèrent vers elle, et apportèrent l’argent dans leur main.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6693.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/509.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4177.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/5139.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1807.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm


19֙ וַתְּיַשְּׁנֵה֙וּ
et–fit–lui–dormir
H3462

עַל־
sur

יהָ בִּרְכֶּ֔
sa–knees
H1290

וַתִּקְרָ֣א
et–appela
H7121

ישׁ לָאִ֔
pour–le–homme
H0376

ח וַתְּגַלַּ֕
et–rasa
H1548

אֶת־
–
H0853

בַע שֶׁ֖
sept
H7651

מַחְלְפ֣וֹת
locks-de
H4253

ראֹשׁ֑וֹ
son–tête

֙ וַתָּחֶ֙ל
et–commença

לְעַנּוֹת֔וֹ
à–afflict–lui

וַיָּ֥סַר
et–departed
H5493

כֹּח֖וֹ
son–force

יו׃ מֵעָלָֽ
de–sur–lui

Et elle l’endormit sur ses genoux, et appela un homme, et rasa les sept tresses de sa tête ; et elle commença de 
l’humilier, et sa force se retira de lui.

אמֶר20 וַתֹּ֕
et–dit
H0559

ים פְּלִשְׁתִּ֥
Pelishtim
H6430

עָלֶ֖יךָ
sur–tu

שִׁמְשׁ֑וֹן
Shimshon
H8123

ץ וַיִּקַ֣
et–awoke
H3364

מִשְּׁנָת֗וֹ
de–son–dormir
H8142

וַיֹּא֙מֶר֙
et–dit
H0559

א אֵצֵ֞
je–sera–sors
H3318

כְּפַ֤עַם
comme–temps
H6471

בְּפַעַ֙ם֙
après–temps
H6471

ר וְאִנָּעֵ֔
et–secouer-myself-libérer
H5287

וְהוּא֙
et–il
H1931

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

ע יָדַ֔
connut
H3045

י כִּ֥
ce

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

סָ֥ר
departed
H5493

יו׃ מֵעָלָֽ
de–sur–lui

Et elle dit : Les Philistins sont sur toi, Samson ! Et il se réveilla de son sommeil, et se dit : Je m’en irai comme les 
autres fois , et je me dégagerai. Or il ne savait pas que l’Éternel s’était retiré de lui.

וַיֹּאחֲז֣וּהו21ּ
et–saisit–lui
H0270

ים פְלִשְׁתִּ֔
Pelishtim
H6430

יְנַקְּר֖וּ וַֽ
et–gouged-dehors
H5365

אֶת־
–
H0853

עֵינָי֑ו
son–yeux

ידוּ וַיּוֹרִ֨
et–apporta-en-bas
H3381

אוֹת֜וֹ
lui
H0853

תָה עַזָּ֗
à–Azzah
H5804

֙ וַיַּאַסְרוּ֙הוּ
et–lia–lui
H0631

יִם נְחֻשְׁתַּ֔ בַּֽ
avec–bronze-fetters

י וַיְהִ֥
et–était
H1961

ן טוֹחֵ֖
mouture
H2912

ית בְּבֵ֥
dans–maison–de

]האסירים[
[le-prisoners]
H0615

ים׃( )הָאֲסוּרִֽ
le–prisoners
H0631

Et les Philistins le saisirent et lui crevèrent les yeux, et le firent descendre à Gaza, et le lièrent avec des chaînes 
d’airain ; et il tournait la meule dans la maison des prisonniers.

וַיָּ֧חֶל22
et–commença

שְׂעַר־
hair-de
H8181

ראֹשׁ֛וֹ
son–tête

חַ לְצַמֵּ֖
à–croître
H6779

ר כַּאֲשֶׁ֥
comme

ח׃ גֻּלָּֽ
il–était–rasa
H1548

פ
–

Et les cheveux de sa tête commencèrent à croître, après qu’il eut été rasé.

וְסַרְנֵי23֣
et–lords-de

ים פְלִשְׁתִּ֗
Pelishtim
H6430

נֶֽאֱסְפוּ֙  
rassembla
H0622

חַ לִזְבֹּ֧
à–sacrifice
H2076

זֶבַֽח־
un–sacrifice
H2077

גָּד֛וֹל
grand

לְדָג֥וֹן
à–Dagon
H1712

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
leur–dieu
H0430

וּלְשִׂמְחָה֑
et–pour–rejoicing
H8057

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
et–dit
H0559

נָתַ֤ן
donna
H5414

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
notre–dieu
H0430

נוּ בְּיָדֵ֔
dans–notre–main
H3027

אֵ֖ת
–
H0853

שִׁמְשׁ֥וֹן
Shimshon
H8123

ינוּ׃ אוֹיְבֵֽ
notre–enemy
H0341

Et les princes des Philistins s’assemblèrent pour offrir un grand sacrifice à Dagon, leur dieu, et pour se réjouir ; et 
ils dirent : Notre dieu a livré entre nos mains Samson, notre ennemi.
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וַיִּרְא֤ו24ּ
et–vit
H7200

אֹתוֹ֙
lui
H0853

ם הָעָ֔
le–peuple

יְהַלְל֖וּ וַֽ
et–loua

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵיהֶם֑
leur–dieu
H0430

י כִּ֣
pour

אָמְר֗וּ
dit
H0559

ן נָתַ֨
donna
H5414

אֱלֹהֵ֤ינוּ
notre–dieu
H0430

֙ בְיָדֵנ֙וּ
dans–notre–main
H3027

אֶת־
–
H0853

נוּ א֣וֹיְבֵ֔
notre–enemy
H0341

וְאֵת֙
et–
H0853

יב מַחֲרִ֣
destroyer-de

נוּ אַרְצֵ֔
notre–pays
H0776

ר וַאֲשֶׁ֥
et–qui

ה הִרְבָּ֖
multiplia

אֶת־
–
H0853

ינוּ׃ חֲלָלֵֽ
notre–tué

Et le peuple le vit, et ils louèrent leur dieu, car ils disaient : Notre dieu a livré entre nos mains notre ennemi, et le 
dévastateur de notre pays, et celui qui multipliait nos tués.

25֙ יְהִי וַֽ
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Et il arriva , comme ils avaient le cœur joyeux, qu’ils dirent : Appelez Samson, et qu’il nous amuse ! Et ils 
appelèrent Samson de la maison des prisonniers ; et il joua devant eux ; et ils le placèrent entre les colonnes.

אמֶר26 וַיֹּ֨
et–dit
H0559

שִׁמְשׁ֜וֹן
Shimshon
H8123

אֶל־
à
H0413

עַר הַנַּ֨
le–lad
H5288

הַמַּחֲזִי֣ק
le–holding
H2388

֮ בְּיָדוֹ
son–main
H3027

הַנִּ֣יחָה
que–se-reposer
H3240

אוֹתִי֒
moi
H0853

]והימשני[
[et-que-moi-feel]
H4959

)וַהֲמִשֵׁנִ֙י֙(
et–que–moi–feel
H4959

אֶת־
–
H0853

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
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sur–eux

Et Samson dit au garçon qui le tenait par la main : Laisse-moi, et fais-moi toucher les colonnes sur lesquelles la 
maison est assise, et que je m’y appuie.
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le–toit
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אִ֣ישׁ
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ה וְאִשָּׁ֔
et–femme
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ים הָרֹאִ֖
le–watching
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בִּשְׂח֥וֹק
dans–amusement-de
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שִׁמְשֽׁוֹן׃
Shimshon
H8123

Et la maison était remplie d’hommes et de femmes ; et tous les princes des Philistins étaient là, et, sur le toit, 
environ 3 000 hommes et femmes qui regardaient Samson jouer.
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un
H0259
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עֵינַי֖
mon–yeux

ים׃ מִפְּלִשְׁתִּֽ
de–Pelishtim
H6430

Et Samson cria à l’Éternel, et dit : Seigneur Éternel ! souviens-toi de moi, je te prie, et fortifie-moi, je te prie, 
seulement cette fois, ô Dieu ! afin que, d’une seule vengeance, je me venge des Philistins pour mes deux yeux.
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lequel

הַבַּיִ֙ת֙
la–maison

נָכ֣וֹן
établit

ם עֲלֵיהֶ֔
sur–eux

וַיִּסָּמֵ֖ךְ
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et–un
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בִּשְׂמאֹלֽוֹ׃
avec–son–gauche
H8040

Et Samson saisit les deux colonnes du milieu, sur lesquelles la maison était assise (et il s’appuya sur elles), l’une 
de sa main droite, et l’autre de sa main gauche.
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dans–son–vie

Et Samson dit : Que mon âme meure avec les Philistins ! Et il se pencha avec force, et la maison tomba sur les 
princes et sur tout le peuple qui y était. Et les morts qu’il fit mourir dans sa mort furent plus nombreux que ceux 
qu’il avait fait mourir pendant sa vie.
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lui
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entre
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et–entre
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Eschtaol
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dans–sépulcre-de
H6913
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Manoach
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יו אָבִ֑
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וְה֛וּא
et–il
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–
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Yisrael
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ים עֶשְׂרִ֥
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an
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פ
–

Et ses frères et toute la maison de son père descendirent, et l’emportèrent ; et ils le remontèrent, et l’enterrèrent 
entre Tsorha et Eshtaol dans le sépulcre de Manoah, son père. Et il avait jugé Israël 20 ans.
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